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Abstrak
Makalah ini bertujuan untuk menampilkan analisis tentang sejarah 
atau perkembangan sistem linguistik dialek Melayu yang dituturkan 
di kawasan hulu Kedah yang secara spesifiknya merujuk dialek 
Melayu Baling. Perbincangan dalam makalah ini diumpukkan 
kepada tiga bahagian utama. Bahagian pertama dimulai dengan 
perbincangan tentang perkembangan sistem fonologi bahasa Malayik 
purba kepada sistem fonologi dialek Melayu hulu Kedah purba. 
Kemudian, perbincangan dilanjutkan kepada bahagian kedua, iaitu 
perkembangan sistem fonologi dialek Melayu hulu Kedah purba 
kepada sistem fonologi dialek Melayu hulu Kedah semasa yang 
secara spesifik merujuk dialek Melayu Baling. Yang dimaksudkan 
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dengan perkembangan dalam konteks tersebut melibatkan dua konsep 
asas yang paling penting dalam linguistik diakronik, iaitu retensi 
dan inovasi. Perbincangan tidak terhenti setakat itu sahaja kerana 
makalah ini turut menangani bahagian ketiga yang terkait dengan 
proses fonologi yang berlaku sepanjang sejarah dialek Melayu hulu 
Kedah. Beberapa inovasi dan retensi fonologi yang diperlihatkan 
oleh dialek Melayu hulu Kedah menatijahkan dua implikasi penting. 
Pertama, dialek Melayu hulu Kedah terpisah daripada cabang dialek 
Melayu Semenanjung Utara. Dengan erti kata lain, dialek tersebut 
bukan subdialek bagi dialek Melayu Kedah piawai. Kedua, oleh sebab 
dialek Melayu hulu Kedah terpisah daripada induknya yang sering 
diuar-uarkan selama ini dan berkongsi persamaan dengan dialek 
Melayu lain yang terdapat di sekitarnya, dialek tersebut membentuk 
cabangnya yang tersendiri. Cabang yang dimaksudkan ini dikenali 
sebagai cabang dialek Melayu hulu Semenanjung Utara.

Kata kunci: Dialek Melayu Baling, dialektologi, inovasi, linguistik 
diakronik, Malayik Purba, retensi

Abstract
This paper presents aims to present an analysis of the linguistic history 
or development of the Malay dialects spoken in the interior regions 
of Kedah, specifically referring to the Baling Malay dialect. The 
discussion is divided into three main sections. The first part discusses 
the phonological system from proto-Malayic to the early Hulu Kedah 
Malay dialect. The second part explores the evolution of the early 
Hulu Kedah dialect into the current phonological system specifically 
of the Baling Malay dialect. In this context, “development” involves 
two fundamental concepts in diachronic linguistics: retention and 
innovation. The discussion also includes a third section addressing 
phonological processes throughout the history of the Hulu Kedah 
Malay dialect. Several phonological innovations and retentions in 
this dialect result in two significant implications. First, the Hulu 
Kedah dialect is distinct from the Northern Peninsular Malay dialect 
branch, meaning it is not a subdialect of the standard Kedah Malay. 
Second, due to its divergence from its traditional assumed parent 
dialect and its similarities with surrounding Malay dialects, Hulu 
Kedah Malay has formed its own branch, identified as the Upper 
Northen Peninsular Malay dialect branch. 

Keywords: Baling Malay dialect, dialectology, innovation, diachronic 
linguistic, Proto-Malayic, retention
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PENDAHULUAN

Dalam perbincangan proses fonologi secara diakronik, sesebuah kajian 
itu perlulah mempunyai bentuk linguistik yang lebih tua daripada bahasa 
atau dialek semasa yang sedang dikaji. Hal ini dikatakan demikian kerana 
bentuk linguistik yang lebih tua berkenaan menjadi asas atau struktur 
dalaman bagi menghuraikan proses fonologi bahasa atau dialek semasa. 
Hal yang sama turut disokong oleh banyak pengkaji, antaranya Mohd 
Tarmizi Hasrah (2022) yang menyatakan bahawa pendekatan perbandingan 
diakronik seperti yang dimaksudkan bermatlamat untuk mengenal pasti 
inovasi (perubahan) dan retensi (pengekalan) antara bahasa dan dialek 
semasa dengan bahasa dan dialek yang lebih tua. Penggunaan bahasa dan 
dialek yang lebih tua berkenaan sebagai struktur dalaman atau metabahasa 
dan metadialek memperlihatkan keadaan dan perilaku linguistik yang 
terjadi sepanjang sejarah bahasa atau dialek yang dikaji yang melibatkan 
antara lainnya perubahan atau pengekalan fonologi, termasuk juga ciri 
linguistik yang lain.

Lazimnya, mana-mana bahasa atau dialek memperlihatkan keberadaan 
ciri inovasi dan retensi secara serentak. Maksudnya, terdapat ciri linguistik 
yang berubah dan kekal secara bersamaan dalam setiap bahasa atau 
dialek. Penggeledahan terhadap literatur yang mengkaji dialek Melayu 
umpamanya menunjukkan fakta bahawa sehingga kini pun masih belum 
ada yang melaporkan dialek yang hanya menunjukkan satu daripada gejala 
tersebut secara bersendirian dalam sistem linguistiknya.

Secara ringkas, inovasi dan retensi yang terjadi secara serentak dalam 
sesebuah dialek Melayu bermaksud bahawa terdapat ciri bahasa purba, 
dalam hal ini bahasa Malayik purba (BMP) atau bahasa Austronesia 
purba (BAP), yang mengalami perubahan dan dalam masa yang sama 
turut memperlihatkan pengekalan. Misalnya, dalam dialek Melayu Baling 
(DMB), vokal tinggi BMP *i dan BMP *u muncul dalam dua bentuk. 
Pertama, BMP *i > [i] dan [e]. Kedua, BMP *u > [u] dan [o]. Kemunculan 
vokal BMP *i dan BMP *u sebagai [i] dan [u] dikenali sebagai retensi; 
manakala kemunculannya sebagai [e] dan [o] pula dikenali sebagai 
inovasi yang jika menurut istilah yang diperkenalkan oleh Asmah Haji 
Omar (1992), keadaan tersebut dikatakan sebagai “pemecahan fonemik” 
vokal purba tersebut dalam DMB.

Huraian yang dipaparkan ini secara tidak langsung menunjukkan 
kepentingan gejala inovasi dan retensi yang berlaku dalam sesebuah 
bahasa atau dialek. Berhubung dengan kepentingan yang dimaksudkan 
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ini, tujuan makalah ini adalah untuk melaporkan perkembangan sistem 
fonologi yang telah berubah akibat cirinya yang mengalami inovasi dan 
kekal diretensikan dalam dialek Melayu hulu Kedah (DMHK) sebagai 
penutup bagi beberapa siri penerbitan lain tentang dialek tersebut; lihat 
Mohd Tarmizi Hasrah dan Mohammad Khairulanwar Abdul Ghani (2021), 
Mohammad Khairulanwar Abdul Ghani et al. (2024) dan Mohamad 
Khairulanwar Abdul Ghani dan Mohd Tarmizi Hasrah (2023a, 2023b, 
2024a, 2024b). Dialek Melayu hulu Kedah dalam makalah ini merujuk 
DMB. Bagi membincangkan gejala inovasi dan retensi dalam DMHK 
yang dimaksudkan, makalah ini memfokuskan perbincangan terhadap 
perkara yang berikut:

i. Bahagian pertama memaparkan perkembangan sistem fonologi BMP kepada 
sistem fonologi dialek Melayu hulu Kedah purba (DMHKP).

ii. Bahagian kedua memfokuskan perkembangan sistem fonologi DMHKP 
kepada sistem fonologi DMHK.

iii. Bahagian ketiga membincangkan proses fonologi yang berlaku sepanjang 
perkembangan DMHK.

iv. Bahagian keempat, iaitu bahagian terakhir, mengutarakan beberapa 
kesimpulan yang berupa natijah daripada analisis yang dilakukan dalam 
bahagian (i)-(iii).

KAJIAN LEPAS

Kajian tentang dialek Melayu Kedah (DMK) boleh dikatakan agak “tua”. 
Tulisan terawal tentangnya terbit pada pertengahan abad ke-18 menerusi 
coretan Logan (1851). Namun begitu, kajian tentang DMK seakan-akan 
terhenti seketika sehinggalah pada penghujung abad ke-18. Lebih kurang 
hampir 50 tahun selepas kajian pertama, barulah muncul kajian seterusnya 
yang ditulis oleh Ridley (1897). Setelah disemak, dapat dikatakan bahawa 
perincian yang dikemukakan oleh kedua-dua pengkaji tersebut bersifat 
makro semata-mata. Umpamanya, kajian yang dilakukan oleh Logan 
hanya menampilkan beberapa perbandingan fonologi yang wujud bagi 
membuktikan penyebaran dialek Melayu di kawasan tertentu, begitu juga 
daftar kata yang diterbitkan oleh Ridley yang hanya memuatkan nama 
tumbuhan dalam pelbagai dialek Melayu, termasuklah DMK. Walaupun 
kajian tersebut tidak berupaya menjawab banyak persoalan tentang DMK, 
sekurang-kurangnya, gambaran awal tentang ciri linguistik dalam dialek 
Melayu itu tetap kelihatan. 
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Selain Logan dan Ridley, antara sarjana Barat lain yang turut 
memusatkan kajian mereka terhadap DMK termasuklah Baker (1938, 
1939, 1940), Dobby (1957), Evans (1917), Hamilton (1923, 1925, 
1927, 1930, 1933), Humphreys (1926), Kats (1930), Maxwell (1905, 
1911) dan Winstedt (1917, 1929). Jika diteliti secara saksama, semua 
pengkaji tersebut mengarahkan perbincangan terhadap hal yang sama, 
iaitu aspek sosiolinguistik dan peristilahan. Sebagai contoh, Winstedt 
(1917) dan Hamilton (1923) sekadar mengkaji kosa kata dan istilah dalam 
dialek Melayu tentang aktiviti pertanian, perubatan dan penternakan. 
Kedua-dua sarjana tersebut akhirnya membukukan kosa kata yang 
dikumpulkan dalam tempoh beberapa tahun dalam daftar kata yang 
sistematik. Kajian Humphreys (1926) pula terhasil apabila beliau 
berpandangan bahawa daftar kata yang dibukukan oleh Winstedt (1917) 
dan Hamilton (1923) tidak lengkap, lantas beliau menghasilkan sebuah 
daftar kata baharu yang dianggap lebih lengkap dan komprehensif. Hal 
yang sama berlaku terhadap kajian yang dilakukan oleh Maxwell (1905, 
1911) dan Thomson (1936) yang turut meneliti kosa kata dalam DMK.

Kajian tentang DMK tidak terhenti setakat itu sahaja. Pada pertengahan 
abad ke-19, banyak sarjana tempatan mula menunjukkan minat terhadap 
fenomena dialek Melayu di Kedah. Antara yang terawal termasuklah 
Abdullah Hassan (1966), Ida Ahmad (1969), Shuib Ismail (1970), Abdul 
Karim Ismail (1971), Asmah Haji Omar (1979) dan Umaiyyah Umar 
(1999). Satu daripada ciri sepunya yang ditonjolkan oleh semua kajian 
yang dinyatakan ini ialah wawasan dialek yang digagaskan, iaitu DMK 
mempunyai sistem lapan vokal dengan 20 fonem konsonan.

Selain penelitian dari perspektif sinkronik, kajian tentang DMK turut 
dibincangkan melalui kaca mata dialektologi diakronik dan generatif. 
Antaranya termasuklah kajian yang dilakukan oleh Zaharani Ahmad 
(2006), Shahidi A. Hamid (2009, 2012), Norfazila Abdul Hamid dan 
Rahim Aman (2015), Nur Syazwani Salam dan Sharifah Raihan Syed 
Jaafar (2019), serta Mohammad Khairulanwar Abdul Ghani dan Mohd 
Tarmizi Hasrah (2023, 2024).

Kemajuan teknologi yang kian berkembang telah mengubah 
landskap penyelidikan dialek di Malaysia secara tidak langsung. Dahulu, 
kajian dialek berkiblatkan sistem topografi sebagai asas penelitian bagi 
menentukan sempadan penyebaran satu-satu dialek, tetapi kini, keadaan 
telah berubah. Dengan munculnya kelompok pengkaji geolinguistik yang 
menjadikan alat bantu berteknologi sebagai asas penelitian dialek di 
satu-satu kawasan, maka tatakaedah tradisi yang telah lama digunakan 



JURNAL BAHASA JILID 25 BIL. 1 JUN 2025

6

dalam kajian dialektologi tergugat sedikit sebanyak. Buktinya dapat 
dihalusi dalam kajian yang sedia ada, antaranya termasuklah Fazal 
Mohamed Mohamed Sultan dan Amir Imran Jamil (2019), Nor Hashimah 
Jalaluddin et al. (2016, 2017, 2019), serta Nor Hashimah Jalaluddin (2018).

Tidak dinafikan bahawa kemajuan teknologi yang ada pada hari 
ini mampu memudahkan kerja ahli dialektologi untuk mengkaji dialek 
Melayu menerusi penyebaran dan pemetaan ciri linguistik. Sebagai contoh, 
seperti yang dapat diperhatikan, terdapat penerapan aplikasi Sistem 
Maklumat Geografi (GIS) bagi memetakan penyebaran ciri linguistik 
dialek Melayu. Namun begitu, satu hal yang kelihatan bermasalah dalam 
penerapan aplikasi GIS tersebut ialah andaian yang bersifat prasaintifik. 
Hal ini dikatakan demikian kerana dialektologi dan kajian dialek bukanlah 
tentang setompok peta yang berlorekkan belang dan kotak berwarna-warni 
yang menandakan penyebaran dan sempadan linguistik, sebaliknya perlu 
didasarkan pada teori dan konsep yang utuh. Oleh itu, kajian dialektologi 
yang sebenar perlu didasarkan pada bukti empirik yang kukuh yang diuji 
secara teoretis (Collins, 1999; Mohd Tarmizi Hasrah, 2022). Hal ini turut 
disokong oleh Trudgill (2011) yang menyatakan bahawa walaupun prinsip 
neolinguistika sebagai contoh sudah lama dilupakan dalam ingatan ahli 
linguistik, idea asasi aliran tersebut masih tetap segar sehingga hari ini. 
Dengan adanya wawasan tentang sistem topografi yang dijadikan pasak 
terhadap kajian dialek Melayu, maka ehwal tersebut membolehkan 
penentuan bagi sempadan penyebaran sesuatu dialek dapat ditonjolkan 
dengan berpadanya.

Disebabkan oleh kekurangan yang dinyatakan tersebut, gejala 
linguistik dialek Melayu di kawasan hulu tidak dapat ditonjolkan secara 
menyeluruh. Persoalannya ialah keperluan untuk penyelidikan dialek 
Melayu dilihat dari perspektif diakronik. Persoalan tersebut sebenarnya 
telah lama dibahaskan oleh sarjana terdahulu, antara yang terawal 
termasuklah Collins (1999), McDavid (1974) dan Nothofer (1992). Dalam 
hal ini, ketiga-tiganya menegaskan bahawa dialektologi dan linguistik 
sejarawi merupakan dua bidang yang tidak terpisah dan saling melengkapi. 
Jika sisi sinkronik digunakan untuk memerikan sistem fonologi, sisi 
diakronik pula bertujuan untuk membongkar proses fonologi (inovasi dan 
retensi) bagi menjawab persoalan yang berkaitan dengan perkembangan 
atau sejarah sistem bunyi sesuatu dialek. Lantas, apabila maklumat tentang 
inovasi dan retensi dialek tersebut berjaya dicerap dan dijelmakan secara 
sistematik, maka pengelompokan dialek yang terlibat dapat dilakukan 
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dengan mudahnya. Ehwal inilah yang mendasari hasrat penelitian sejarah 
fonologi DMHK yang ditampilkan dalam makalah ini.

METODOLOGI

Kajian ini menggunakan kaedah deskriptif-kualitatif sebagai reka bentuk 
untuk mengenal pasti dan menghuraikan sejarah fonologi DMHK.

Data

Semua data dikumpulkan menerusi kajian lapangan di daerah Baling 
menerusi beberapa kunjungan ke lapangan secara berkala bermula pada 
bulan Oktober 2020 hingga Mei 2022. Kawasan kajian yang difokuskan 
bagi pengumpulan data ialah lapan buah mukim (dua buah kampung 
bagi setiap mukim) yang terdapat di Baling, Kedah, iaitu Bongor (BGR), 
Teloi Kanan (TKN), Tawar (TAW), Baling (BAL), Pulai (PUL), Bakai 
(BAK), Kupang (KUP) dan Siong (SIG). Lapan mukim tersebut mewakili 
lapan varian DMHK. Pengkaji menggunakan kaedah temu bual dengan 
memanfaatkan instrumen kajian bagi mencungkil data naratif dan daftar 
kata daripada informan di setiap kawasan kajian. Selain pengumpulan 
data di lapangan, pengkaji turut memanfaatkan hasil penelitian beberapa 
kajian lepas. Hal ini dilakukan bagi tujuan mengukuhkan dapatan makalah 
menerusi perbandingan antara dialek. Antara penelitian terhadap kajian 
lepas yang dimaksudkan termasuklah pencungkilan maklumat yang 
terkandung dalam Asmah Haji Omar (2008), Nur Habibah Che Rosdi dan 
Rahim Aman (2020), Nur Habibah Che Rosdi et al. (2023), serta Shahidi 
A. Hamid (2009).

Informan

Semua kampung yang dikunjungi melibatkan temu bual dengan dua orang 
informan (seorang lelaki dan seorang perempuan). Pemilihan informan 
dilakukan menerusi kriteria lazim dalam kajian dialek yang diakronimkan 
dengan NORM/F (non-mobile, old, rural, male/female) (Chambers & 
Trudgill, 1998). Namun begitu, penyesuaian secara spesifik dilakukan 
terhadap dua kriteria, iaitu non-mobile dan old. Untuk kriteria non-mobile, 
penyesuaian dilakukan disebabkan oleh keadaan masyarakat kontemporari 
yang lebih mobile berbanding dahulu, termasuklah masyarakat di Baling. 
Oleh itu, bagi menemukan informan yang non-mobile pada zaman ini 
ialah hal yang agak mustahil. Bagi kriteria old pula, informan yang muda 
secara relatifnya lebih mudah memahami tujuan kajian berbanding dengan 
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informan tua. Oleh itu, lebih mudah untuk mencuplik data daripada 
informan muda. Selain NORM/F, kajian ini juga mengambil pendekatan 
yang agak sederhana dalam hal pemilihan informan berpandukan saranan 
Asmah Haji Omar (2015), iaitu menemu bual (i) penduduk tempatan yang 
(ii) sempurna alat artikulasi dan (iii) sudi bekerjasama.

Pendekatan Analisis

Yang dimaksudkan dengan sejarah fonologi dalam makalah ini ialah 
perkembangan sistem fonologi DMHK daripada induknya, iaitu BMP dan 
DMHKP. Bagi memenuhi maksud yang dikemukakan tersebut, makalah 
ini menerapkan pendekatan dialektologi diakronik atau linguistik sejarawi 
bagi menganalisisnya (Campbell, 2021; Fox, 1995). Pelaksanaan analisis 
bermula dengan merekonstruksi dialek purba atau dialek perantara yang 
menghubungkan BMP dengan DMHK menerusi penerapan rekonstruksi 
dalaman. Rekonstruksi dalaman merupakan tatakaedah untuk membina 
semula sistem linguistik dialek purba berpandukan perbandingan data 
varian semasa dialek purba berkenaan (Crowley & Bowern, 2010). Dialek 
purba yang dimaksudkan sebagai hasil rekonstruksi ialah DMHKP. Walau 
bagaimanapun, makalah ini sekadar memaparkan hasil rekonstruksi 
DMHKP yang dilakukan oleh Mohammad Khairulanwar Abdul Ghani dan 
Mohd Tarmizi Hasrah (2024) dalam tulisan lain. Hasil DMHKP tersebut 
dibandingkan pula dengan BMP, dan perbandingan DMHKP dengan BMP 
berpandukan hasil rekonstruksi yang dilakukan oleh Adelaar (1992), 
termasuklah informasi yang ditampilkan sebagai entri dalam Austronesian 
Comparative Dictionary. Setelah itu, DMHKP dibandingkan pula dengan 
DMHK. Tujuan perbandingan BMP-DMHKP-DMHK adalah untuk 
memerihalkan aspek inovasi dan retensi dalam sistem fonologi DMHK 
yang dituturkan pada masa ini.

Konvensi Lambang

Konvensi lambang dan singkatan yang digunakan dalam makalah ini 
berserta maksud dapat dilihat dalam Jadual 1.
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Lambang dan singkatan Maksud
> berubah menjadi
< diturunkan daripada
[] realisasi fonem
/ sempadan bunyi
# sekitaran akhir sebelum kesenyapan
> berubah menjadi
< diturunkan daripada
[] realisasi fonem
/ sempadan bunyi
# sekitaran akhir sebelum kesenyapan
Ø pengguguran segmen
K konsonan
V vokal
N nasal

Fonem- posisi awal
-Fonem- posisi antara vokal

*asterik tunggal rekonstruksi BMP
** asterik ganda rekonstruksi DHKP

ANALISIS DAN PERBINCANGAN

Analisis difokuskan pada perkembangan sistem fonologi BMP kepada 
sistem fonologi DMHKP, termasuklah perkembangan sistem fonologi 
DMHKP kepada sistem fonologi DMHK. Perbincangan turut mengupas 
proses fonologi yang berlaku sepanjang perkembangan dialek tersebut.

Sistem Fonologi BMP

Bahagian ini bertujuan untuk memaparkan analisis proses fonologi bahasa 
atau dialek purba dan bahasa atau dialek semasa yang dikaji. Fokus bagi 
analisis proses fonologi ialah perubahan atau inovasi. Fokus ini bermakna 
bahawa hanya ciri inovasi yang dianalisis proses linguistiknya kerana yang 
hanya inovasi yang melibatkan perubahan bunyi yang signifikan dan berdaya 
menyerlahkan perkembangan dalam sejarah DMHK (Collins, 1989). 

Jadual 1 Konvensi lambang dan singkatan berserta maksudnya yang digunakan 
dalam makalah ini.
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Jadual 2 Refleks konsonan BMP dalam DMHKP.

BMP DMHKP
*p **p- **-p- **-p
*b **b- **-b- -
*t **t- **-t- **-t
*d **d- **-d- -
*k **k- **-k- **-k
*g **g- **-g- -
*m **m- **-m- **-ŋ
*n **n- **-n- **-ŋ
*ŋ **ŋ- **-ŋ- **-ŋ
*ɲ **ɲ- **-ɲ- -
*l **l- **-l- Ø
*s **s- **-s- **-s

*ɣ/r **ɣ- **-ɣ- Ø
*h Ø **-h- **-h
*c **c- **-c- -
*j **j- **-j- -
*w - **-w- -
*y - **-y- -

Jadual 3 Refleks vokal BMP dalam DMHKP.

BMP DMHKP
*i **i
*a **a
*ə **ə
*u **u

Sebelum melanjutkan perbincangan terhadap analisis yang dimaksudkan, 
ada baiknya jika fonem BMP dan DMHKP dipaparkan terlebih dahulu. 
Tujuannya adalah untuk memberikan gambaran tentang perkembangan 
sistem fonologi daripada BMP kepada DMHKP. Sehubungan dengan 
itu, fonem BMP dan realisasinya pada tahap DMHKP dipaparkan dalam 
Jadual 2 dan Jadual 3. 
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Perkembangan Sistem Konsonan BMP dalam DMHKP

Bahagian ini memaparkan maklumat berkenaan perkembangan  sistem 
konsonan BMP kepada DMHKP.

Konsonan Letupan

Konsonan letupan BMP *p, *b, *t, *d, *k dan *g kekal dalam DMHKP 
sebagai **p, **b, **t, **d, **k dan **g. Pengekalan ini terjadi pada semua 
kedudukan bagi konsonan **p, **t dan **k. Hal ini sedikit berbeza bagi 
konsonan **b, **d dan **g yang tidak muncul pada akhir kata kecuali 
dalam kata pinjaman. Refleks konsonan letupan BMP dalam DMHKP ini 
ditunjukkan dalam Jadual 4.

Jadual 4 Refleks konsonan letupan BMP > DMHKP.

BMP DMHKP
*pəɣut **pəɣut
*api **api

*hatəp **atap
*bakaɣ **baka
*takut **takut

*mu(n)tah **mutah
*uɣat **uɣat
*dagu **dagu
*dada **dada
*kaki **kaki

*tumbuk **tumbuk

Konsonan Geseran

BMP *s, *ɣ dan *h diretensikan sebagai DMHKP **s, **ɣ dan **h. 
Namun begitu, terdapat kekecualian dalam rumus ini. Pertama, BMP *ɣ 
pada posisi akhir digugurkan dalam DMHKP. Kedua, BMP *h pada posisi 
awal turut digugurkan dalam DMHKP. Kekecualian tersebut dianggap 
sebagai inovasi dalam DMHKP. Contoh refleks konsonan geseran BMP 
dalam DMHKP yang dikupas dipaparkan dalam Jadual 5.
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Jadual 5 Refleks konsonan geseran BMP > DMHKP.

BMP DMHKP
*siku **siku

*kasaɣ **kasa
*panas **panas
*hiɣis **iɣis
*bakaɣ **baka
*ɣumah **ɣumah
*tahu **tahu
*paha **paha
*hiduŋ **iduŋ
*hatəp **atap

Konsonan Sisian

Konsonan BMP *l dikekalkan dalam DMHKP. Meskipun begitu, 
pengekalan tersebut tidak terjadi dalam semua lingkungan. Maknanya, 
konsonan BMP *l hanya muncul pada posisi awal kata dan di antara 
vokal. Pada posisi akhir kata pula, konsonan BMP *l digugurkan. 
Pengguguran yang dimaksudkan dapat diilustrasikan dengan rumus 
BMP *l > Ø / _ #. Contoh refleks konsonan sisian BMP dalam DMHKP ini 
ditunjukkan dalam Jadual 6.

Jadual 6 Refleks konsonan sisian BMP > DMHKP.

BMP DMHKP
*lutut **lutut
*lidah **lidah
*tulaŋ **tulaŋ
*tali **tali
*akal **aka
*təbal **təba
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Konsonan Letusan

Konsonan BMP *c dan BMP *j diretensikan sebagai **c (**tʃ) dan **j 
(**dʒ) dalam DMHKP. Kedua-dua konsonan purba tersebut dikekalkan 
pada posisi awal dan di antara vokal. Contoh realisasinya dalam DMHKP 
dapat dilihat dalam Jadual 7.

BMP DMHKP
*jaɣi **jaɣi
*jatuh **jatuh
*hijau **ija
*cabut **cabut
*caciŋ **caciŋ
*cucuk **cucuk

Jadual 7 Refleks konsonan letusan BMP > DMHKP.

Separuh Vokal

Fonem separuh vokal BMP *w dan BMP *y kekal sebagai **w dan **y 
dalam DMHKP pada kedudukan di antara vokal. Sebagaimana yang 
dianalisis oleh Adelaar (1992), BMP tidak memperlihatkan keberadaan 
separuh vokal pada posisi awal dan akhir kata, Oleh itu, separuh vokal ini 
sekadar direkonstruksikan pada posisi di antara vokal. Dalam hal ini, BMP 
mewariskan gejala separuh vokal secara langsung ke dalam DMHKP. 
Oleh sebab itulah DMHKP turut memperlihatkan kewujudan separuh 
vokal hanya pada posisi tengah atau di antara vokal. Contoh realisasinya 
dipaparkan dalam Jadual 8.

Jadual 8 Refleks separuh vokal BMP > DMHKP.

BMP DMHKP
*jaɣi **jaɣi
*jatuh **jatuh
*hijau **ija
*cabut **cabut
*caciŋ **caciŋ
*cucuk **cucuk
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Separuh Nasal
Konsonan nasal BMP *m, *n, *ɲ dan *ŋ kekal dalam DMHKP juga sebagai 
**m, **n, **ɲ dan **ŋ. Pengekalan ini terjadi pada dua posisi, iaitu posisi 
awal kata dan posisi di antara vokal. Jika demikian, persoalan penting yang 
perlu ditangani selanjutnya ialah konsonan nasal yang menempati posisi 
akhir kata. Terdapat beberapa kemungkinan yang dapat dipertimbangkan 
sebagai penyelesaian terhadap persoalan tersebut. 

Pertama, data terkumpul menunjukkan bahawa DMHKP tidak 
mengekalkan konsonan BMP *ɲ pada posisi akhir kata. Keadaan tersebut 
sesuai dengan struktur bahasa Melayu dan dialek Melayu Semenanjung 
lain yang juga tidak memperlihatkan gejala yang sama. Adelaar (1992) 
juga tidak merekonstruksikan konsonan nasal *ɲ pada posisi akhir kata 
dalam BMP dan hal ini membayangkan bahawa bukan hanya bahasa 
Melayu dan dialek Melayu di semenanjung, malah isolek Malayik lain di 
rantau Nusantara dan Indonesia Timur juga tidak memiliki konsonan nasal 
palatal pada posisi akhir kata. Oleh itu, konsonan tersebut tertolak. 

Kedua, hanya ada tiga konsonan nasal lain yang boleh dipertimbangkan 
bagi menduduki posisi akhir kata dalam DMHKP. Konsonan nasal yang 
dimaksudkan ialah BMP *m, *n dan *ŋ.

Tentang ehwal yang kedua ini, Mohammad Khairulanwar Abdul 
Ghani dan Mohd Tarmizi Hasrah (2024), serta Mohammad Khairulanwar 
Abdul Ghani (2025) ada memerihalkan fakta bahawa terdapat penyatuan 
nasal yang berlaku bagi konsonan BMP *m, *n dan *ŋ kepada [ŋ] dalam 
DMHK. Oleh itu, Mohammad Khairulanwar Abdul Ghani dan Mohd 
Tarmizi Hasrah (2024) merekonstruksi konsonan nasal akhir DMHKP 
sebagai **ŋ. Penyatuan nasal akhir dalam DMHK menandakan DMHKP 
tidak mempunyai konsonan nasal bilabial, iaitu **m dan nasal gusi, iaitu 
**n pada posisi akhir kata. 

Hal ini membuktikan bahawa penyatuan nasal yang ditunjukkan dalam 
DMHKP merupakan inovasi atau perubahan daripada BMP. Perubahan 
yang berlaku tersebut dapat dikatakan bersifat fonemik kerana penemuan 
semacam ini sudah utuh dalam semua varian di Baling, Kedah. Ciri 
khas yang ditunjukkan ini juga seakan-akan menyamai dialek di sebelah 
pantai timur semenanjung, umpamanya dialek Melayu Hulu Terengganu 
dan dialek Melayu Hulu Kelantan seperti yang telah direkodkan oleh 
Mohd Tarmizi Hasrah (2022). Tidak hanya di Baling, dialek di sebelah 
Perak bahagian utara turut memperlihatkan keadaan yang hampir serupa 
(Nur Habibah Che Rosdi, 2023). Contoh refleks bagi konsonan nasal yang 
diperkatakan tersebut dipaparkan dalam Jadual 9.



MOHAMMAD KHAIRULANWAR ABDUL GHANI DAN MOHD TARMIZI HASRAH

15

Jadual 9 Refleks konsonan nasal BMP > DMHKP.

BMP DMHKP
*miɣah **miɣah
*malam **malaŋ
*rumah **ɣumah
*nipis **nipis
*anak **anak

*ɲamuk **ɲamuʔ
*aɲjiŋ **aɲiŋ
*ŋaŋa **ŋaŋa
*taŋan **taŋaŋ
*hiduŋ **iduŋ
*awan **awaŋ

Perkembangan Sistem Vokal BMP dalam DMHKP
DMHKP mengekalkan keempat-empat vokal BMP, iaitu *i, *a, *ə dan 
*u. Pengekalan yang dimaksudkan berlaku dalam kedua-dua suku kata 
kecuali bagi vokal *ə yang hanya direkonstruksi pada posisi suku kata 
awal dalam BMP. Contoh ini dapat dilihat dalam Jadual 10.

Jadual 10 Refleks vokal BMP > DMHKP.

BMP DMHKP
*miɣah **miɣah
*rumah **ɣumah
*nipis **nipis
*anak **anak
*akar **aka

*muka **muka
*ikan **ikaŋ
*dəkat **dəkat
*əmpat **əmpat
*cium **ciuŋ
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Namun begitu, retensi DMHKP **a pada suku kata akhir memerlukan 
perincian yang lebih lanjut. Untuk vokal purba tersebut, Adelaar (1992) 
merekonstruksi *a dan *ə pada suku kata praakhir dan akhir seperti yang 
terkandung dalam etimon yang berikut:
i. BMP *mata ‘mata’
ii. BMP *hisep ‘hisap’
iii. BMP *hatəp ‘atap’

Bagi etimon pertama, rekonstruksi bagi DMHKP ialah **mata. Hal ini 
bermakna, rekonstruksi tersebut mengekalkan BMP *a sebagai DMHKP 
**a. Walau bagaimanapun, untuk etimon yang lain, rekonstruksinya ialah 
DMHKP **isap dan DMHKP **atap. Rekonstruksi ini bermaksud, BMP 
*ə berubah kepada DMHKP **a pada suku kata akhir. Dalam erti kata 
lain, vokal DMHKP **a pada posisi tersebut terhasil daripada penyatuan 
dua fonem BMP, iaitu *a dan *ə. Penyatuan yang ditunjukkan itu bukanlah 
ciri eksklusif yang hanya dimiliki oleh DMHK, sebaliknya ciri yang sama 
turut wujud dalam dialek hulu yang lain. Antaranya termasuklah dialek 
Hulu Semenanjung Timur purba (Mohd Tarmizi Hasrah, 2022) dan dialek 
Hulu Perak Utara purba (Nur Habibah Che Rosdi, 2023).

Inovasi Fonologi BMP dalam DMHKP
Dengan berdasarkan perkembangan fonologi bagi konsonan dan vokal 
yang telah dibincangkan, terdapat beberapa inovasi yang berjaya dikesan 
muncul dalam DMHKP. Contoh inovasi ini adalah seperti yang berikut:
i.   BMP *-ɣ >   DMHKP Ø
ii.  BMP *h- >   DMHKP Ø
iii. BMP *-l >   DMHKP Ø
iv. BMP *ə >   DMHKP **a
v. BMP *-m, *-n
    BMP *-m, *-n, *-ŋ 

>   DMHKP Ø
>   DMHKP **-ŋ

Inovasi yang ditunjukkan dalam (i), (ii), (iii) dan (iv) ternyata lebih 
umum kerana banyak dialek di semenanjung merekodkannya, malah 
dialek di Hulu Pahang dan Hulu Tembeling juga turut menunjukkan inovasi 
yang sama (Mohd Tarmizi Hasrah, 2022). Inovasi seperti itu seakan-akan 
sudah cukup sinonim dalam kebanyakan dialek Melayu yang dituturkan di 
kawasan hulu di sebelah Semenanjung Utara. Tabii seumpamanya dapat 
dilihat dalam dialek Melayu Hulu Perak Utara seperti yang direkodkan 
oleh Nur Habibah Che Rosdi (2023) dalam kajiannya. Inovasi khas yang 
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dimiliki oleh dialek purba di kawasan Baling ialah inovasi bernombor (v), 
yakni penyatuan konsonan nasal BMP *m, *n dan *ŋ kepada DMHKP **ŋ 
pada kedudukan akhir. Inovasi tersebutlah yang memisahkan DMHKP 
daripada cabang dialek Melayu semenanjung yang lain.

Seterusnya, pengkaji memaparkan refleks fonem DMHKP dalam 
DMHK. Perbincangan bermula dengan perkembangan konsonan, diikuti 
oleh perkembangan vokal.

Perkembangan Sistem Konsonan DMHKP dalam DMHK

Perkembangan sistem konsonan DMHKP dalam DMHK dipaparkan 
dalam Jadual 11.
Jadual 11 Perkembangan konsonan DMHKP dalam DMHK.

BMP DMHKP
**p p- -p- -ʔ
**b b- -b- -
**t t- -t- -ʔ
**d d- -d- -
**k k- -k- -ʔ
**g g- -g- -
**m m- -m- -ŋ
**n n- -n- -ŋ
**ŋ ŋ- -ŋ- -ŋ
**ɲ ɲ- -ɲ- -
**l l- -l- Ø
**s s- -s- -ç ~ -h
**ɣ ɣ- -ɣ- Ø
**h Ø -h- -h

**c (tʃ) tʃ- -tʃ- -
**j (dʒ) dʒ- -dʒ- -

**w - -w- -
**y - -y- -
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Jadual 12 Refleks konsonan letupan pada akhir kata DMHKP dalam DMHK.

DMHKP DMHK
**pəɣut [pəɣɔwʔ] ~ [pəɣoʔ] ~ [pɣoʔ]
**atap [ataʔ]
**takut [takoʔ] ~ [takɔwʔ]
**uɣat [uɣaʔ]
**utak [utɔʔ] ~ [ɔtɔʔ]

**ɣambut [ɣamboʔ] ~ [ɣambɔwʔ] ~ [ɣabɔwʔ]
**əmpat [mphaʔ] ~ [phaʔ]

**api [apiy]

Konsonan Geseran

Konsonan geseran velar bersuara DMHKP **ɣ kekal sebagai DMHK [ɣ] 
pada kedudukan awal kata dan di antara vokal. Kehadiran **ɣ pada dua 
posisi ini menyamai ciri umum dialek di kawasan Hulu Semenanjung 
Timur. Umpamanya, konsonan BMP *ɣ, yang diretensikan oleh pradialek 
hulu purba di Semenanjung Timur kekal sebagai [ɣ] di Pahang dan dalam 
kebanyakan dialek Melayu Pantai Timur (Asmah Haji Omar, 2008; 
Collins, 1983; Mohd Tarmizi Hasrah, 2022). Contoh refleks konsonan 
geseran DMHKP dalam DMHK pula dapat dilihat dalam Jadual 13.

Jadual 13 Refleks konsonan DMHKP **ɣ.

DMHKP DMHK
**ɣumput [ɣupɔwʔ] ~ [ɣupuʔ]
**keɣbaw [kəɣəbo] ~ [kːəbɔ] ~ [kɣəbɔ]

**iɣis [iɣeç] ~ [iɣeh]
**ɣumah [ɣumɔh]

**laɣi [laɣiy]

Konsonan Letupan

Semua konsonan letupan DMHKP kekal dalam DMHK pada kedudukan 
awal kata dan di antara vokal, manakala pada akhir kata, DMHKP **p, 
**t, **k > DMHK [ʔ]. Contoh reflex ini ditunjukkan dalam Jadual 12.
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Konsonan geseran DMHKP **s kekal sebagai [s] pada posisi awal 
kata dan di antara vokal dalam semua varian DMHK yang dikaji. Walau 
bagaimanapun, pada kedudukan akhir kata, **s berubah menjadi [h] ~ [ç]. 
Perubahan yang dimaksudkan ini dapat digambarkan menerusi rumus 
yang berikut dan contoh dalam Jadual 14.
i. DMHKP **s > DMHK [h] / __ #
ii. DMHKP **s > DMHK [ç] / __ #

Jadual 14 Refleks konsonan DMHKP **s pada akhir kata.

DMHKP DMHK
**panas [panaç] ~ [panah] ~ [panɛh]
**nipis [nipih] ~ [nipiç] ~ [nipɛh]
**iɣis [iɣeç] ~ [iɣeh]
**lipas [lipah] ~ [lipaç] ~ [lipeh]
**agas [agaç] ~ [agah]

Konsonan geseran glotis DMHKP **h kekal sebagai DMHK [h] 
pada semua posisi kata, iaitu pada awal kata, di antara vokal dan pada 
akhir kata. Refleks **h memperlihatkan dua keadaan pada posisi di 
antara vokal. Pertama, pengguguran dan yang kedua ialah pengekalan. 
Perubahan tersebut dapat digambarkan menerusi rumus yang berikut 
dengan contohnya dapat dilihat dalam Jadual 15.

Jadual 15 Refleks konsonan DMHKP **h pada posisi di antara vokal.

DMHKP DMHK
**paha [paha] ~ [pha] ~ [pahɔ]
**lihi [lɛhe] ~ [lahɛ] ~ [lahe]

**bohoŋ [bahoŋ] ~ [bahɔŋ]
**rahaŋ [kheŋ] ~ [kheŋ] ~ [khaiy]
**tahu [thu] ~ [tauw]
**bahu [bhu] ~ [bauw]
**jahit [dʒaeʔ] ~ [dʒaiʔ]

i. DMHKP **h > Ø / V1 __ V2#
V1 dan V2 ialah vokal yang tidak simetri, iaitu a__u

ii. DMHKP **h > [h] / V1 __ V2#
V1 dan V2 ialah vokal yang simetri, iaitu ə__ə dan ɛ__ɛ
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Konsonan Nasal 

Dalam bahagian ini, konsonan nasal yang dibincangkan ialah konsonan 
nasal akhir dan nasal homorgan. Refleks konsonan nasal DMHKP dalam 
DMHK ini dipaparkan dalam Jadual 16.

DMHK
DMHKP

Awal Kata Antara Vokal Akhir Kata
[m] [m] [ŋ] **m
[n] [n] [ŋ] **n
[ŋ] [ŋ] [ŋ] **ŋ
[ɲ] [ɲ] - **ɲ

Refleks konsonan nasal ini berbeza-beza berdasarkan varian. Contoh 
refleks berdasarkan varian ini dipaparkan dalam Jadual 17.

Jadual 16 Refleks konsonan nasal DMHKP.

Jadual 17 Refleks konsonan nasal DMHKP.

Dengan berdasarkan Jadual 17, terdapat dua kesimpulan seperti yang 
berikut: 

i. Semua konsonan nasal DMHKP diretensikan dalam dialek turunannya 
sebagai [m], [n], [ŋ] dan [ɲ]. Retensi yang berlaku ini adalah pada posisi 
awal kata dan di antara vokal.

ii. Namun begitu, terdapat pengecualian bagi konsonan **ŋ yang dapat hadir 
pada kedudukan akhir kata. Walau bagaimanapun, refleks nasal DMHKP 
memerlukan sedikit kupasan teoretis, iaitu:

DMHKP **miɣah **nipis **panas **aɲiŋ **ŋaŋa **taɣiŋ **ɲamuk
DMHK

BGR [miɣɔh] [nipih] [panah] [aɲeŋ] [ŋaŋa] [thaɣiŋ] [ɲamɔʔ]
TKN [miɣɔh] [nipiç] [panaç] [aɲiŋ] [ŋaŋa] [thaɣɛ] [ɲamɔwʔ]
TAW [miɣɔh] [panɛh] [panɛh] [aɲiŋ] [ŋaŋɔ] [thaɣiŋ] [ɲamɔʔ]
SIG [miɣɔh] [nipih] [panah] [aɲeŋ] [ŋaŋa] [thaɣɛ] [ɲamɔʔ]
BAK [miɣɔh] [nipiç] [panaç] [aɲiŋ] [ŋaŋɔ] [thaɣɛ] [ɲamuʔ]
KUP [miɣɔh] [nipiç] [panaç] [aɲiŋ] [ŋaŋɔ] [thaɣiŋ] [ɲamɔwʔ]
BAL [miɣɔh] [nipih] [panah] [aɲiŋ] - [thaɣiŋ] [ɲamɔwʔ]
PUL [miɣɔh] - - [aɲeŋ] [ŋaŋa] [thaɣiŋ] [ɲamuʔ]
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a. Seperti yang dinyatakan dalam bahagian sebelum ini, kedua-dua 
konsonan nasal BMP *m dan *n pada akhir kata menyatu menjadi **ŋ 
dalam DMHKP. Penyatuan nasal tersebut dikenal pasti sebagai ciri 
inovasi DMHKP.

b. Refleks DMHKP **-ŋ akhir memperlihatkan corak yang agak 
menarik, iaitu memiliki ciri retensi dan inovasi secara sekali gus 
dalam dialek turunannya. Hal ini dapat diterjemahkan melalui rumus 

       DMHKP **ŋ > [ŋ].

Seperti yang telah dijelaskan, DMHKP tidak memiliki konsonan nasal 
**m dan **n pada posisi akhir kata. Turut dinyatakan juga ialah nasal 
akhir BMP *m dan *n yang mengalami penyatuan menjadi DMHKP **ŋ. 
Selain itu, terdapat varian yang menyimpang daripada corak penyebaran 
yang dimaksudkan, seperti varian SIG. Namun begitu, kelainan yang 
ditunjukkan oleh varian tersebut hanyalah bersifat fonetik dan tidak begitu 
penting untuk dibincangkan secara lebih terperinci. Refleks nasal DMHKP 
**ŋ pada akhir kata ini ditunjukkan dalam Jadual 18.

Jadual 18 Refleks konsonan nasal DMHKP.

BMP *tulaŋ *saɣaŋ *piŋgan *malam
DMHKP **tulaŋ **saɣaŋ **piŋgaŋ **malaŋ
DMHK

BGR [tulaː] [saɣaː] [piŋgaː] [malaː]
TKN [tulaː] [saɣaː] [piŋgaː] [malaː]
TAW [tulaː] [saɣaː] [piŋgaː] [malaː]
SIG [tulɛ] [saɣɛ] [piŋgɛ] [malɛ]
BAK [tulɛ] [saɣɛ] [piŋgɛ] [malɛ]
KUP [tulaŋ] [saɣaŋ] [piŋgaŋ] [malaŋ]
BAL [tulaŋ] [saɣaŋ] [piŋgaŋ] [malaŋ]
PUL [tulaŋ] [saɣaŋ] [piŋgaŋ] [malaŋ]

Dengan berdasarkan Jadual 18, refleks nasal DMHKP **ŋ pada posisi 
akhir kata dapat dirumuskan seperti yang dipaparkan dalam Jadual 19.
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Pemanjangan Segmen Akhir

Satu gejala menarik yang terserlah menerusi perkembangan yang 
dihuraikan sebelum ini ialah pemanjangan segmen vokal setelah konsonan 
nasal velar DHKP **ŋ akhir digugurkan. Contoh pemanjangan vokal pada 
akhir kata dalam DMHK ini dapat dilihat dalam Jadual 20.

Jadual 20 Pemanjangan vokal pada akhir kata dalam DMHK.

iii. Varian TAW, BGR dan TKN memperlihatkan bentuk inovasi yang berlainan 
berbanding dengan varian DMHK yang lain. Dalam varian ini, nasal velar 
DMHKP **ŋ mengalami pemanjangan segmen akhir.

Menerusi Jadual 19, kesimpulan yang dapat dihasilkan mengenai 
refleks nasal **ŋ pada kedudukan akhir kata adalah seperti yang berikut:

i. Varian BAL, KUP dan PUL meretensikan semua nasal akhir DMHKP.
ii. Varian SIG dan BAK menggugurkan semua konsonan nasal DMHKP **m, 

**n dan **ŋ pada akhir kata.

Jadual 19 Rumusan refleks nasal DMHKP **ŋ pada akhir kata berdasarkan 
varian DMHK.

BMP DMHKP
DMHK

BGR TKN TAW SIG BAK KUP BAL PUL
*m **ŋ [ː] [ː] [ː] [Ø] [Ø] [ŋ] [ŋ] [ŋ]
*n **ŋ [ː] [ː] [ː] [Ø] [Ø] [ŋ] [ŋ] [ŋ]
*ŋ **ŋ [ː] [ː] [ː] [Ø] [Ø] [ŋ] [ŋ] [ŋ]

DMHKP
DMHK

TAW BGR TKN
**tulaŋ [tulaː] [tulaː] [tulaː]
**saɣaŋ [saɣaː] [saɣaː] [saɣaː]
**malaŋ [malaː] [malaː] [malaː]
**piŋgaŋ [piŋgaː] [piŋgaː] [piŋgaː]
**pisaŋ [pisaː] [pisaː] [pisaː]
**ayaŋ [ayaː] [ayaː] [ayaː]
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Sebagai rumusan, pemanjangan vokal dalam DMHKP berlaku 
disebabkan oleh proses fonologi secara bertahap seperti yang berikut:
i. Secara dasarnya, DMHKP **-ŋ kekal dalam DHKM, tetapi gugur bagi 

varian TAW, BGR dan TKN. Rumus pengguguran konsonan nasal ini ialah: 
        -Vŋ > -VØ.
ii. Pengguguran menghilangkan segmen berciri [+konsonantal] yang terdapat 

pada konsonan nasal velar sebelum proses pengguguran mengambil tempat. 
Segmen yang digugurkan tersebut kemudian berubah kepada segmen yang 
berciri [-konsonantal]: -VØ > -VV.

iii. Pengguguran konsonan nasal velar akhir yang menghasilkan pemanjangan 
segmen vokal menghilangkan ciri nasal.

iv. Proses peneutralan, iaitu segmen yang berciri [+konsonantal] yang digugurkan 
berubah menjadi segmen [-konsonantal]: -VØ > VV yang dilambangkan 
sebagai [ː].

Nasal Homorgan

Refleks nasal homorgan dalam kelapan-lapan varian DMHK yang dikaji 
memperlihatkan dua gejala, iaitu retensi dan inovasi, dengan setiap varian, 
masing-masing menunjukkan arah perubahan yang tersendiri. Contoh 
refleks ini dapat dilihat dalam Jadual 21.

Jadual 21 Refleks nasal homorgan DMHKP berdasarkan varian DMHK.

Dengan berdasarkan data ringkas dalam Jadual 21 dan data lain yang 
dikumpul di Baling, refleks nasal homorgan DMHKP dapat dirumuskan 
seperti yang dipaparkan dalam Jadual 22.

DMHKP **ɣambuʔ **kəɲciŋ **panjaŋ **taŋga **lantay **tanduʔ
DMHK

BGR [ɣamboʔ] [kəɲtʃeː] [paɲdʒɛ] [taŋga] [lantæ] [tandɔʔ]

TKN [ɣamboʔ] [kəɲtʃeː] [paɲdʒɛ] [taŋga] [lantæ] [tandɔwʔ]

TAW [ɣambɔwʔ] [keːtʃeŋ] [paɲdʒɛ] [taŋa] [laːtɛ] [tandɔʔ]

SIG [ɣabɔwʔ] [kəɲtʃeː] [paɲdʒaŋ] [taŋgɔ] [lantæ] [tandɔwʔ]

BAK [ɣamboʔ] [keːtʃeŋ] [paɲdʒaː] [taŋa] [laːta] [tandɔwʔ]

KUP [ɣambɔwʔ] [kəɲtʃeː] [paɲdʒaŋ] [taŋgɔ] [lantæ] [tandɔwʔ]

BAL [ɣambɔwʔ] [kəɲtʃeː] [paɲdʒaː] [taŋgɔ] [lantæ] [tandɔʔ]

PUL [ɣabɔwʔ] [keːtʃeŋ] [paɲdʒaː] [taŋa] [laːta] [tandɔwʔ]
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Jadual 22 Rumusan refleks nasal homorgan DMHKP berdasarkan varian DMHK.

DMHKP
DMHK

BGR TKN TAW SIG BAK KUP BAL PUL
**-mp- [-mp-] [-mp-] [-Øp-] [-mp-] [-Øp-] [-mp-] [-mp-] [-Øp-]
**-mb- [-mb-] [-mb-] [-mb-] [-mb-] [-mb-] [-mb-] [-mb-] [-mb-]
**-nt- [-nt-] [-nt-] [-Øt-] [-nt-] [-Øt-] [-nt-] [-nt-] [-Øt-]
**-nd- [-nd-] [-nd-] [-nd-] [-nd-] [-nd-] [-nd-] [-nd-] [-nd-]
**-ɲc- [-ɲc-] [-ɲc-] [-Øc-] [-ɲc-] [-Øc-] [-ɲc-] [-ɲc-] [-Øc-]
**-ɲj- [-ɲj-] [-ɲj-] [-ɲj-] [-ɲj-] [-ɲj-] [-ɲj-] [-ɲj-] [-ɲj-]
**-ŋg- [-ŋg-] [-ŋg-] [-Øg-] [-ŋg-] [-Øg-] [-ŋg-] [-ŋg-] [-Øg-]
**-ŋk- [-ŋk-] [-ŋk-] [-Øk-] [-ŋk-] [-Øk-] [-ŋk-] [-ŋk-] [-Øk-]

Hal yang menarik mengenai contoh ini ialah inovasi dalam varian 
TAW, BAK dan PUL yang melibatkan bentuk yang berikut:

i.   DMHKP **-mp- >   -Øp-
ii.  DMHKP **-nt- >   -Øt-
iii. DMHKP **-ɲc- >   -Øc-
iv. DMHKP **-ŋk- >   -Øk-

Dalam inovasi yang ditampilkan ini, segmen bunyi yang berciri 
[+nasal] dalam struktur nasal homorgan DMHKP digugurkan 
jika hadir sebelum konsonan letupan dan konsonan geseran. 
Pengguguran ini menghasilkan pemanjangan segmen vokal, iaitu: 
-NK- > -ØK- > -VØK- > -VVK-. Contohnya adalah seperti yang berikut: 

i.   DMHKP **caŋku ‘cangkul’ >   [tʃaːko]

ii.  DMHKP **lantay ‘lantai’ >   [laːta]
iii. DMHKP **tumpu ‘tumpul’ >   [tuːpho]
iv. DMHKP **baŋkay ‘bangkai’ >   [baːkhɛ[

Dalam huraian ini juga, dikatakan bahawa varian TAW, BAK dan PUL 
mengalami inovasi daripada ciri nasal homorgan DMHKP yang asal. Hal 
ini dikatakan demikian kerana struktur nasal bagi varian TAW, BAK dan 
PUL digugurkan, seterusnya mengalami pemanjangan vokal  apabila hadir 
bersebelahan dengan segmen konsonan letupan dan geseran tidak bersuara. 
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Segmen nasal kekal jika hadir sebelum konsonan letupan dan konsonan 
geseran bersuara. Keadaan yang ditunjukkan oleh ketiga-tiga varian 
tersebut adalah serupa dengan gejala dialek di Hulu Kelantan dan Hulu 
Terengganu seperti yang dilaporkan oleh Mohd Tarmizi Hasrah (2022). 
Dalam hal ini, kedua-dua dialek Pantai Timur tersebut memperlihatkan 
kewujudan rumus konsonan nasal (N) + konsonan letupan dan konsonan 
geseran tak bersuara.

Berbeza daripada ketiga-tiga varian yang dinyatakan ini, varian 
dialek hulu Kedah yang lain pula menunjukkan ketekalan hubungan 
genetik dengan DMHKP, yakni bentuk dan nasal homorgan diretensikan 
atau dikekalkan mengikut acuan tabii purbanya. Hal ini bermakna, semua 
varian bersifat konservatif, melainkan bagi varian BAK, TAW dan PUL 
yang lebih inovatif.

Jadual 23 Refleks konsonan letusan DMHKP berdasarkan varian DMHK.

Konsonan Sisian

Gejala yang melibatkan konsonan sisian akhir dalam dialek Melayu hulu 
berbeza daripada gejala yang sama dalam dialek di hilir. Hal ini dikatakan 
demikian kerana dialek di kawasan hulu cenderung untuk mengalami 
pengguguran biasa pada kedudukan akhir kata. Refleks konsonan sisian 
DMHKP berdasarkan varian DMHK dipaparkan dalam Jadual 24.

DMHKP **jaɣi **jalaŋ **tajaŋ **ciuŋ **cucu
DMHK

BGR [dʒaɣiy] [dʒalɛ] [tadʒɛ] [tʃhom] [tʃutʃuw]
TKN [dʒaɣiy] [dʒalɛ] [tadʒɛ] [tʃhom] [tʃutʃuw]
TAW [dʒaɣiy] [dʒalɛ] [tadʒɛ] [tʃhom] [tʃutʃuw]
SIG [dʒaɣiy] [dʒalaŋ] [tadʒaŋ] [tʃiuŋ] [tʃutʃuw]
BAK [dʒaɣiy] [dʒalaŋ] [tadʒaŋ] [tʃiyuŋ] [tʃutʃuw]
KUP [dʒaɣiy] [dʒalɛ] [tadʒɛ] [tʃhom] [tʃutʃuw]
BAL [dʒaɣiy] [dʒalaŋ] [tadʒaŋ] [tʃiyuŋ] [tʃutʃuw]
PUL [dʒaɣiy] [dʒalaŋ] [tadʒaŋ] [tʃiyuŋ] [tʃutʃuw]

Konsonan Letusan

Konsonan letusan DMHKP diretensikan pada kedudukan awal dan tengah 
kata atau di antara vokal dalam kelapan-lapan varian DMHK yang dikaji. 
Refleks konsonan letusan DMHKP ini dipaparkan dalam Jadual 23.
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Jadual 24 Refleks konsonan sisian DMHKP berdasarkan varian DMHK.

Separuh Vokal

DMHK yang dikaji meretensikan kedua-dua fonem separuh vokal DMHKP 
pada posisi awal kata dan di antara vokal. Refleks konsonan separuh vokal 
DMHKP berdasarkan varian DMHK ditunjukkan dalam Jadual 25. 

DMHKP **lutut **laɣi **tulaŋ **timbul **banta
DMHK

BGR [lutoʔ] [laɣiy] [tulaŋ] [timbo] [baːta]
TKN [lutoʔ] [laɣiy] [tulaŋ] [timbo] [baːta]
TAW [lutɔwʔ] [laɣiy] [tulaŋ] [timbo] [baːta]
SIG [lutɔwʔ] [laɣiy] [tulaː] [timbo] [baːta]
BAK [lutoʔ] [laɣiy] [tulaː] [timbo] [baːta]
KUP [lutɔwʔ] [laɣiy] [tulaŋ] [timbo] [baːta]
BAL [lutɔwʔ] [laɣiy] [tulaː] [timbo] [baːta]
PUL [lutɔwʔ] [laɣiy] [tulaː] [timbo] [baːta]

Jadual 25 Refleks konsonan separuh vokal DMHKP berdasarkan varian DMHK.

DMHKP **biawak **sawɔ **kayu **layu
DMHK

BGR [bɛwoʔ] [sawɔ] [kayuw] [layuw]
TKN [bɛwoʔ] [sawɔ] [kayuw] [layuw]
TAW [bɛwoʔ] [sawɔ] [kayuw] [layuw]
SIG [biwɔʔ] [sawɔ] [kayuw] [layuw]
BAK [bɛwoʔ] [sawɔ] [kayuw] [layuw]
KUP [biwɔʔ] [sawɔ] [kayuw] [layuw]
BAL [bɛwoʔ] [sawɔ] [kayuw] [layuw]
PUL [biwɔʔ] [sawɔ] [kayuw] [layuw]

Perkembangan Sistem Vokal DMHKP dalam DMHK

Bahagian ini membincangkan perkembangan sistem vokal DMHKP 
kepada lapan varian DMHK yang dikaji. Rumusannya dipaparkan dalam 
Jadual 26.
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Jadual 26 Perkembangan vokal DHKP.

DMHKP DMHK

**i
i
e
ɛ

**a a
**ə ə

**u
u
o
ɔ

Refleks vokal DHK pada suku kata praakhir dan suku kata akhir pula 
dapat dilihat dalam Jadual 27.

Jadual 27 Refleks vokal DMHKP dalam DMHK.

DMHK Suku Kata Praakhir Suku Kata Akhir
i i i, iy, ɛ
e e e
ɛ ɛ ɛ
a a a, ɔ, ɛ
ə ə -
u u u, uw, ɔ
o o o
ɔ ɔ ɔ, u

Dengan berdasarkan Jadual 27, ada dua kesimpulan yang dapat 
dikemukakan, iaitu:

i. DMHK menginovasikan vokal DMHKP pada suku kata praakhir dan suku 
kata akhir menerusi proses pemecahan fonemik. Proses ini melibatkan vokal 
**i dan **u.

ii. Inovasi memang banyak berlaku pada suku kata akhir, tetapi setiap varian 
memperlihatkan jalur perubahan yang hampir sama dan berbeza sekali gus, 
tetapi dengan data yang sangat minimum.
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Terkait dengan ehwal ini, terdapat tiga struktur asas bagi suku kata 
akhir DMHK seperti yang dinyatakan oleh Mohammad Khairulanwar 
Abdul Ghani (2025), iaitu: -KVK, -VK dan -KV. Perbincangan ini hanya 
memberikan penekanan yang khusus terhadap struktur -VK dan -V. Hal ini 
dilakukan untuk membongkar tabii proses fonologi vokal terlibat dalam 
dialek yang dikaji. Secara terperinci, analisis subbahagian ini tertumpu 
pada refleks yang terhasil daripada konstruksi **-Vp, **-Vt, **-Vk, 
**-Vs, **-Vh dan **-Vŋ, selain konstruksi -KVK dan *-V. 

Vokal sebelum Konsonan Letupan

Refleks vokal DMHKP **i, **a dan **u yang hadir sebelum konsonan 
letupan DMHKP **p, **t dan **k dibincangkan dalam subbahagian ini. 
Refleks bagi ketiga-tiga vokal purba tersebut sebelum konsonan letupan 
**p, **t dan **k dipaparkan dalam Jadual 28, Jadual 29 dan Jadual 30, 
masing-masing.

Jadual 28 Refleks DMHKP **i, **a dan **u sebelum konsonan letupan **p 
berdasarkan varian DMHK.

DMHKP **kacip **tutup **atap **asap

DMHK

BGR [katʃiʔ] [tutoʔ] [ataʔ] [asaʔ]

TKN [katʃiʔ] [tutoʔ] [ataʔ] [asaʔ]

TAW [katʃiʔ] [tutɔʔ] [ataʔ] [asaʔ]

SIG [katʃiʔ] [katoʔ] [ataʔ] [asaʔ]

BAK [katʃiʔ] [tutoʔ] [ataʔ] [asaʔ]

KUP [katʃiʔ] [tutoʔ] [ataʔ] [asaʔ]

BAL [katʃiʔ] [tutoʔ] [ataʔ] [asaʔ]

PUL [katʃiʔ] [katoʔ] [ataʔ] [asaʔ]

Sehubungan dengan itu, yang menjadi mauduk perbincangan 
seterusnya ialah pernyataan yang terkandung dalam kesimpulan (ii), iaitu 
mengenai perubahan fonologinya. 
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Jadual 29 Refleks DMHKP **i, **a dan **u sebelum konsonan letupan **t 
berdasarkan varian DMHK.

DMHKP **takut **pəɣut **uɣat **tumit **kulit
DMHK

BGR [takoʔ] [pɣoʔ] [uɣaʔ] [tumiʔ] [kuliʔ]
TKN [takoʔ] [pɣoʔ] [uɣaʔ] [tumiʔ] [kuleʔ]
TAW [takoʔ] [pəɣowʔ] [uɣaʔ] [tumiʔ] [kulayʔ]
SIG [takoʔ] [pɣoʔ] [uɣaʔ] [tumiʔ] [kuleʔ]
BAK [takoʔ] [pəɣoʔ] [uɣaʔ] [tumiʔ] [kuleʔ]
KUP [takoʔ] [pəɣoʔ] [uɣaʔ] [tumiʔ] [kuliʔ]
BAL [takoʔ] [pɣoʔ] [uɣaʔ] [tumiʔ] [kuliʔ]
PUL [takɔwʔ] [pəɣowʔ] [uɣaʔ] [tumiʔ] [kulayʔ]

Refleks vokal DMHKP **i, **a dan **u sebelum konsonan letupan 
ini dapat dirumuskan seperti yang berikut:
i. Vokal DMHKP **a yang hadir sebelum kosonan letupan DMHKP **p, **t 

dan **k memperlihatkan gejala seperti yang berikut:

a. Vokal DMHKP **a sebelum DMHKP **p kekal sebagai [a]. Refleks ini 
muncul dalam semua varian yang dikaji.

b. Vokal DMHKP **a sebelum DMHKP **t juga direalisasikan kepada [a]. 
Refleks ini berlaku dalam semua varian dialek hulu Kedah yang dikaji.

Jadual 30 Refleks DMHKP **i, **a dan **u sebelum konsonan letupan **k 
berdasarkan varian DMHK.

DMHKP **jəntik **utak **anak **ɣusuk
DMHK

BGR [dʒətiʔ] [ɔtɔʔ] [anɔʔ] [ɣusoʔ]
TKN [dʒəteʔ] [ɔtɔʔ] [anɔʔ] [ɣusoʔ]
TAW [dʒətiʔ] [utaʔ] [anɔʔ] [ɣusoʔ]
SIG [dʒəːtiyʔ] [utaʔ] [anɔʔ] [ɣusoʔ]
BAK [dʒətiʔ] [ɔtɔʔ] [anɔʔ] [ɣusoʔ]
KUP [dʒəteʔ] [ɔtɔʔ] [anɔʔ] [ɣusoʔ]
BAL [dʒəːtayʔ] [ɔtɔʔ] [anaʔ] [ɣakɔ]
PUL [dʒəteʔ] [ɔtɔʔ] [anaʔ] [ɣakɔ]
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ii. Vokal DMHKP **i yang hadir sebelum kosonan letupan DMHKP **p, **t 
dan **k muncul dalam dua gejala seperti yang berikut:

c. Vokal DHKP **i sebelum konsonan **p kekal sebagai [i] dalam semua 
varian DMHK yang dikaji.

d. Sebelum konsonan **t pula, vokal DMHKP **i menjadi [e] dalam 
DMHK jika didahului oleh nasal, tetapi memperlihatkan variasi realisasi 
jika hadir sebelum konsonan lain.

e. Berbeza daripada konsonan letupan yang lain yang menunjukkan 
keseragaman, vokal DMHKP **i yang hadir sebelum konsonan **k 
menunjukkan realisasi yang sedikit rencam. Hal ini dapat dilihat 
apabila vokal **i dalam semua varian direalisasikan dalam fon yang 

 berbeza-beza. Umpamanya, vokal **i sebelum konsonan **k dalam 
varian SIG dan BAL masing-masing memperlihatkan geluncuran [iy] 
dan [ay]. Hal yang sama berlaku pada varian TKN, KUP dan PUL yang 
menunjukkan inovasi kepada [e].

iii. Vokal DMHKP **u yang hadir sebelum konsonan letupan DMHKP **p, **t 
dan **k hadir dalam keadaan yang berikut:

d. Vokal DMHKP **u sebelum konsonan DMHKP **p menjadi [o] dalam 
semua varian DHK yang direkodkan di lapangan. 

e. Hal yang sama turut berlaku pada kedudukan sebelum konsonan DMHKP 
**k, yakni vokal DMHKP **u turut berinovasi kepada [o] dan [ɔ].

f. Walau bagaimanapun, keadaan sedikit berbeza pada kedudukan sebelum 
konsonan DMHKP **t yang memperlihatkan sedikit keragaman. 
Umpamanya, vokal DMHKP **u berubah menjadi [o], kecuali TAW dan 
PUL yang memperlihatkan geluncuran [ɔw]. 

Vokal sebelum Konsonan Geseran

Subbahagian ini membincangkan refleks vokal DMHKP **i, **a dan **u 
yang hadir sebelum konsonan geseran **s dan **h. Refleksnya dipaparkan 
dalam Jadual 31 dan Jadual 32. 

c. Vokal DMHKP **a sebelum DMHKP **k muncul dalam dua 
variasi, iaitu [a] dan [ɔ]. Variasi tersebut muncul secara sporadik 
dalam varian DMHK.
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Jadual 31 Refleks DMHKP **i, **a dan **u sebelum konsonan geseran **s 
berdasarkan varian DMHK.

DMHKP **iɣis **agas **lipas **tikus **arus
DMHK

BGR [iɣeç] [agaç] [lipaç] [tikoç] [aɣoç]
TKN [iɣeh] [agah] [lipah] [tikuh] [aɣuh]
TAW [iɣeç] [agaç] [lipaç] [tikoç] [aɣoç]
SIG [iɣeç] [agaç] [lipaç] [tikoç] [aɣoç]
BAK [iɣeh] [agah] [lipah] [tikuh] [aɣuh]
KUP [iɣeh] [agah] [lipah] [tikuh] [aɣuh]
BAL [iɣeç] [agaç] [lipaç] [tikoç] [aɣoç]
PUL [iɣeç] [agaç] [lipaç] [tikoç] [aɣoç]

Jadual 32 Refleks DMHKP **i, **a dan **u sebelum konsonan geseran **h 
berdasarkan varian DMHK.

DMHKP **ɣumah **daɣah **paɣuh **putih
DMHK

BGR [ɣumɔh] [daɣɔh] [paɣoh] [putih]
TKN [ɣumɔh] [daɣɔh] [paɣoh] [putih]
TAW [ɣumɔh] [daɣɔh] [paɣuh] [puteh]
SIG [ɣumɔh] [daɣɔh] [paɣuh] [puteh]
BAK [ɣumɔh] [daɣɔh] [paɣoh] [putih]
KUP [ɣumɔh] [daɣɔh] [paɣuh] [puteh]
BAL [ɣumɔh] [daɣɔh] [paɣoh] [putih]
PUL [ɣumɔh] [daɣɔh] [paɣoh] [puteh]

Dengan berdasarkan Jadual 31 dan Jadual 32 ini, rumusannya adalah 
seperti yang berikut:
i. Vokal DMHKP **i yang hadir sebelum konsonan **s dan **h memperlihatkan 

gejala seperti yang berikut:

a. Vokal DMHKP **i sebelum konsonan DMHKP **s menjadi [e] dalam 
DMHK. Perendahan vokal [e] muncul dalam semua varian yang dikaji.
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Vokal sebelum Konsonan Nasal

Pada bahagian sebelumnya, hal yang berkaitan dengan refleks 
konsonan nasal dalam DMHK dibincangkan secara tuntas dan berpada. 
Sebagai kesinambungan daripada perbincangan tersebut, bahagian ini 
membincangkan refleks vokal DMHKP yang hadir sebelum konsonan 
nasal DMHKP **ŋ. Refleksnya ditunjukkan dalam Jadual 33.

Jadual 33 Refleks DMHKP **i, **a dan **u sebelum konsonan nasal **ŋ 
berdasarkan varian DMHK.

BMP *malam *rajin *kiɣim *buɣuŋ *uban *sukun *taɣiŋ

DMHKP **malaŋ **ɣajiŋ **kiɣiŋ **buɣuŋ **ubaŋ **sukuŋ **taɣiŋ

DMHK

BGR [malaŋ] [ɣadʒayŋ] [kiɣayŋ] [buɣoː] [ubaŋ] [sukɔŋ] [thaɣɛ]

TKN [malaŋ] [ɣadʒayŋ] [kiɣayŋ] [buɣoː] [ubaŋ] [sukɔŋ] [thaɣɛ]

TAW [malaŋ] [ɣadʒayŋ] [kiɣayŋ] [buɣoː] [ubaŋ] [sukɔŋ] [thaɣɛ]

SIG [malɛ] [ɣadʒayŋ] [kiɣayŋ] [buɣɔwŋ] [ubɛ] [sukɔwŋ] [thaɣɛ]

BAK [malɛ] [ɣadʒayŋ] [kiɣayŋ] [buɣɔwŋ] [ubɛ] [sukɔwŋ] [thaɣɛ]

KUP [malaŋ] [ɣadʒiŋ] [kiɣiŋ] [buɣuŋ] [ubaŋ] [sukuŋ] [thaɣiŋ]

BAL [malaŋ] [ɣadʒiŋ] [kiɣiŋ] [buɣuŋ] [ubaŋ] [sukuŋ] [thaɣiŋ]

PUL [malaŋ] [ɣadʒiŋ] [kiɣiŋ] [buɣuŋ] [ubaŋ] [sukuŋ] [thaɣiŋ]

b. Vokal DMHKP **i sebelum DMHKP **h menjadi [e] ~ [i] dalam DMHK. 
Varian TAW, SIG, KUP dan PUL berinovasi kepada [e], manakala varian 
yang lain pula kekal sebagai [i]. 

ii. Vokal DMHKP **a sebelum konsonan DMHKP **s dan **h memperlihatkan 
gejala seperti yang berikut:

c. Vokal DMHKP **a sebelum DHKP **s mengalami pengekalan dalam 
varian BGR, TAW, SIG, PUL dan BAL.

d. Vokal DMHKP **a sebelum DHKP **h, mengalami penengahan kepada 
[ɔ] dalam semua varian yang dikaji.

iii. Vokal DMHKP **u sebelum DMHKP **s dan **h memperlihatkan gejala 
seperti yang berikut:

d. Vokal DMHKP **u sebelum DMHKP **s menjadi [o] dalam varian 
BGR, TAW, SIG, BAL dan PUL, serta menjadi [u] dalam lain-lain varian.

e. Vokal DMHKP **u sebelum DMHKP **h menjadi [o] dalam varian 
BGR, TKN, BAK, BAL dan PUL. Bagi lain-lain varian pula, vokal 
DHKP **u tetap kekal sebagai [u].
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Dengan berdasarkan Jadual 33, refleks DMHKP **i, **a dan **u 
sebelum konsonan nasal **ŋ berdasarkan varian DMHK dapat dirumuskan 
seperti yang dipaparkan dalam Jadual 34.

Jadual 33 dan Jadual 34 menunjukkan bahawa perubahan dan 
pengekalan vokal yang hadir sebelum konsonan nasal velar adalah (i) 
mengikut persekitaran fonetik dan (ii) bersifat khusus varian.

Pemonoftongan, Geluncuran dan Pendiftongan Vokal Tinggi
Diftong adalah antara fenomena yang biasa dimiliki, sama ada oleh 
bahasa Melayu atau dialek Melayu. Walau bagaimanapun, keadaan sedikit 
berbeza dalam DMHK kerana tiada kewujudan diftong direkodkan dalam 
sistem fonologinya. Hal ini dikatakan demikian kerana DMHK memiliki 
sedikit persamaan dengan dialek di kawasan pantai timur, misalnya dialek 
Melayu Ulu Terengganu yang dikaji oleh Collins (1983). Menurut Collins, 
dialek Melayu Ulu Terengganu tidak memiliki diftong asal yang diturunkan 
daripada BMP, sebaliknya memperlihatkan gejala pendiftongan vokal 
tinggi pada suku akhir kata. Pendiftongan, menurut Collins dalam tulisan 
beliau yang lain (Collins, 1996) yang memetik cerapan Andersen (1988), 
merupakan suatu proses yang mewujudkan diftong daripada bentuk 
monoftong yang asli. Secara amnya, diftong BMP *-aw dan *-ay akan 
berubah menjadi monoftong dalam DMHK. Situasi ini berlaku dalam 
semua varian DMHK yang dikaji. Monoftong berdasarkan varian DMHK 
ini ditunjukkan dalam Jadual 35.

BMP DMHKP
DMHK

BGR TKN TAW SIG BAK KUP BAL PUL
*m **-iŋ [-ayŋ] [-ayŋ] [-ayŋ] [-ayŋ] [-ayŋ] [-iŋ] [-iŋ] [-iŋ]
*n **-iŋ [-ayŋ] [-ayŋ] [-ayŋ] [-ayŋ] [-ayŋ] [-iŋ] [-iŋ] [-iŋ]
*m **-aŋ [-aː] [-aː] [-aː] [-ɛ] [-ɛ] [-aŋ] [-aŋ] [-aŋ]
*n **-aŋ [-aː] [-aː] [-aː] [-ɛ] [-ɛ] [-aŋ] [-aŋ] [-aŋ]
*m **-uŋ [-uŋ] [-uŋ] [-uŋ] [-uŋ] [-uŋ] [-uŋ] [-uŋ] [-uŋ]
*n **-uŋ [-ɔŋ] [-ɔŋ] [-ɔŋ] [-ɔwŋ] [-ɔwŋ] [-uŋ] [-uŋ] [-uŋ]
*ŋ **-iŋ [-ɛ] [-ɛ] [-ɛ] [-ɛ] [-ɛ] [-iŋ] [-iŋ] [-iŋ]
*ŋ **-aŋ [-aː] [-aː] [-aː] [-ɛ] [-ɛ] [-aŋ] [-aŋ] [-aŋ]
*ŋ **-uŋ [-oː] [-oː] [-oː] [-ɔwŋ] [-ɔwŋ] [-uŋ] [-uŋ] [-uŋ]

Jadual 34 Rumusan refleks DMHKP **i, **a dan **u sebelum konsonan nasal 
**ŋ berdasarkan varian DMHK.
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Jadual 35 Monoftong DMHK berdasarkan varian DMHK.

BMP
DMHK

SIG BGR BAL PUL KUP TAW TKN BAK
*misay [misɛ] [misɛ] [misɛ] [misɛ] [misɛ] [misɛ] [misɛ] [misɛ]
*lantay [latɛ] [latɛ] [latɛ] [latɛ] [latɛ] [latɛ] [latɛ] [latɛ]
*tupay [tupɛ] [tupɛ] [tupɛ] [tupɛ] [tupɛ] [tupɛ] [tupɛ] [tupɛ]
*petay [pətɛ] [pətɛ] [pətɛ] [pətɛ] [pətɛ] [pətɛ] [pətɛ] [pətɛ]
*limaw [limɔ] [limɔ] [limɔ] [limɔ] [limaː] [limaː] [limɔ] [limɔ]
*pisaw [pisɔ] [pisaː] [pisɔ] [pisɔ] [pisɔ] [pisaː] [pisɔ] [pisɔ]

Contoh yang ditampilkan dalam Jadual 35 menunjukkan proses 
pemonoftongan yang berlaku apabila segmen diftong BMP **-aw dan 
**-ay menyatu menjadi [o], [ɔ], [a] dan [ɛ] dengan ada varian yang 
memperlihatkan pemanjangan akhir iaitu TAW. Gejala pendiftongan yang 
diterangkan pada awal perenggan tadi dapat diertikan bahawa DMHK 
memiliki diftong yang berasal daripada monoftong yang digantikan 
dengan gejala yang dikenali sebagai geluncuran vokal tinggi pada suku 
kata akhir. Umpamanya, vokal DMHKP **i dan **u berubah menjadi [-iy] 
dan [-uw] dalam DMHK. Keadaan ini berlaku dalam semua varian yang 
dikaji. Geluncuran yang ditunjukkan dalam DMHK hanya berlaku pada 
suku kata akhir selepas vokal **-i dan **-u. Contoh geluncuran vokal 
tinggi akhir kata seperti ini dapat dilihat dalam Jadual 36.

Jadual 36 Geluncuran vokal tinggi akhir kata DMHK berdasarkan varian DHMK.

DMHKP
DMHK

SIG BGR BAL PUL KUP TAW TKN BAK
**situ [situw] [situw] [situw] [situw] [situw] [situw] [situw] [situw]

**labu [labuw] [labuw] [labuw] [labuw] [labuw] [labuw] [labuw] [labuw]

**batu [batuw] [batuw] [batuw] [batuw] [batuw] [batuw] [batuw] [batuw]

**gigi [gigiy] [gigiy] [gigiy] [gigiy] [gigiy] [gigiy] [gigiy] [gigiy]

**tali [taliy] [taliy] [taliy] [taliy] [taliy] [taliy] [taliy] [taliy]

Gejala fonologi, seperti geluncuran vokal tinggi  pada suku kata akhir 
terbuka dalam dialek Melayu banyak didokumentasikan oleh banyak 
pengkaji. Umpamanya, Collins pernah merekodkan gejala tersebut dengan 
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KESIMPULAN

Fonem BMP dan hasil rekonstruksi fonem DMHKP yang dibincangkan 
dalam makalah ini membolehkan perkembangan sistem fonologi DMHK 
digalurkan dengan sistematik. Untuk menunjukkan perkembangan fonologi 
yang berlaku dalam DMHK pada waktu ini, perbincangan dilakukan 
secara bertahap. Tahap pertama dimulai dengan perkembangan sistem 
fonologi BMP kepada sistem fonologi DMHKP. Kemudian, perbincangan 
dilanjutkan pula kepada tahap kedua, iaitu perkembangan sistem fonologi 
DMHKP kepada sistem fonologi DMHK. Yang dimaksudkan dengan 
perkembangan dalam konteks ini melibatkan dua konsep asas yang paling 
penting dalam linguistik diakronik, iaitu retensi dan inovasi. 

Dalam hal ini, perkembangan fonologi pada tahap kedua sedikit 
am. Dua gejala yang paling menonjol disebabkan oleh susur galur yang 
kompleks ialah refleks nasal akhir kata dan pendiftongan vokal tinggi. 
Refleks nasal akhir misalnya memperlihatkan kemunculan bentuk yang 
seragam, iaitu nasal akhir BMP *-am, *-an, *-aŋ menyatu menjadi [-aŋ] 
dalam semua DMHK. 

Selain itu, kewujudan fonem [ɣ] sebagai realisasi BMP *ɣ pada posisi 
awal dan di antara vokal, serta penggugurannya pada posisi akhir kata 
sebelum kesenyapan menjadi indikator umum tentang kelainan DMHK. 
Hal ini dikatakan demikian kerana kebanyakan ahli dialektologi bersetuju 
bahawa realisasi BMP *ɣ dalam cabang dialek Melayu Semenanjung 
Utara ialah [ʁ] dan [ʕ], yakni [ʁ] pada posisi awal kata dan di antara vokal, 
manakala [ʕ] berada pada akhir kata sebelum kesenyapan. Realisasi 
tersebut dianggap ciri distingtif yang mendefinisikan cabang Semenanjung 

menggunakan konsep pendiftongan dalam dialek Melayu Pahang varian 
Temerloh (1983), varian Sungai Saribas (1987), dialek Melayu Hulu 
Terengganu (1996) dan dialek Melayu Muar (1996). Selain Collins, Mohd 
Tarmizi Hasrah (2022) juga ada mendokumentasikan gejala yang sama 
dalam dialek Melayu Hulu Pahang di Sungai Jelai. Tidak terkecuali, dialek 
di Hulu Perak Utara juga turut memperlihatkan gejala fonologi geluncuran 
yang sama (Nur Habibah Che Rosdi, 2023). Hal ini bermaksud bahawa 
gejala pendiftongan ini bukanlah ciri fonologi yang baharu muncul, tetapi 
telah lama direkodkan oleh banyak ahli dialektologi rumpun Melayu. 
Sehubungan dengan itu, dapatlah disimpulkan tentang gejala geluncuran 
ini bahawa DMHK memperlihatkan gejala perubahan linguistik yang 
serupa dengan dialek Melayu yang dinyatakan tersebut.
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